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CHAPTER 32 (1st Supp.)

An Act to amend the Indian Act

[1985, c. 27, assented to
28th June, 1985]

1. (1) The definitions "child", "elector" and
"Registrar" in subsection 2(1) of the Indian
Act are repealed and the following substituted
therefor in alphabetical order within the
subsection:

" "child" includes a child born in or out of
wedlock, a legally adopted child and a
child adopted in accordance with Indian
custom;

"elector" means a person who
(a) is registered on a Band List,
(b) is of the full age of eighteen years,
and
(c) is not disqualified from voting at
band elections;

"Registrar" "Registrar" means the officer in the Depart-
.registrair& ment who is in charge of the Indian Regis-

ter and the Band Lists maintained in the
Department;"

(2) Subsection 2(1) of the said Act is further
amended by adding thereto, in alphabetical
order within the subsection, the following
definitions:

"Band List" " "Band List" means a list of persons that is
dIiste.... maintained under section 8 by a band or in

the Department;
"Indian "Indian Register" means the register of per-
Register"
.regstre.... sons that is maintained under section 5;"

2. Subsection 4(2) of the said Act is
repealed and the following substituted therefor:

Act may be
declared
inapplicable

"(2) The Governor in Council may by
proclamation declare that this Act or any
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Loi modifiant la Loi sur les Indiens L.R., ch. I-5

[1985, ch. 27, sanctionni le
28 juin 1985]

1. (1) Les d6finitions de ablecteurs, cenfanti
et aregistrairex, au paragraphe 2(1) de la Loi
sur les Indiens, sont abrog6es et respectivement
remplac6es par ce qui suit:

ablecteurn Personne qui remplit les conditions .6lecteur
"elector"suivantes:

a) etre inscrit sur une liste de bande;
b) avoir dix-huit ans;
c) ne pas avoir perdu son droit de vote
aux 6lections de la bande.

cenfantp Sont compris parmi les enfants les .enfant*
enfants n6s du mariage ou hors mariage, "child"

les enfants 16galement adopt6s, ainsi que
les enfants adopt6s selon la coutume
indienne.

aregistraire* Le fonctionnaire du ministbre .registraire.
responsable du registre des Indiens et des "Registrar"

listes de bande tenus au ministbre.n

(2) Le paragraphe 2(1) de la meme loi est
modifi6 par insertion, suivant l'ordre alphab6ti-
que, de ce qui suit :

aliste de bande, Liste de personnes tenue en liste de bande.
vertu de l'article 8 par une bande ou au "Band List"

minist~re.
aregistre des Indiens. Le registre de person-

nes tenu en vertu de I'article 5.,
'registre des
Indiens
"Indian
Register"

2. Le paragraphe 4(2) de la meme loi est
abrog6 et remplac6 par ce qui suit:

a(2) Le gouverneur en conseil peut, par Pouvoir de
dpclarer la loiproclamation, d6clarer que la pr~sente Ioi, ou inapplicable
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portion thereof, except sections 5 to 14.3 or
sections 37 to 41, shall not apply to

(a) any Indians or any group or band of
Indians, or
(b) any reserve or any surrendered lands
or any part thereof,

and may by proclamation revoke any such
declaration.

Authority (2.1) For greater certainty, and without
cnfirnmed fo restricting the generality of subsection (2),

the Governor in Council shall be deemed to
have had the authority to make any declara-
tion under subsection (2) that the Governor
in Council has made in respect of section 11,
12 or 14, or any provision thereof, as each
section or provision read immediately prior
to April 17, 1985."

3. The said Act is further amended by
adding thereto, immediately after section 4
thereof, the following section:

Application of
certain
provisions to all
band members

"4.1 A reference to an Indian in the defi-
nitions "band", "Indian moneys" and "men-
tally incompetent Indian" in section 2 or a
reference to an Indian in subsection 4(2) or
(3), subsection 18(2), section 20, sections 22
to 25, subsection 31(1) or (3), subsection
35(4), section 51, section 52, subsection
58(3), subsection 61(1), section 63, section
65, subsection 66(2), subsection 70(1) or (4),
section 71, paragraph 73(g) or (h), subsec-
tion 74(4), section 84, paragraph 87(1)(a),
section 88, subsection 89(1) or paragraph
107(b) shall be deemed to include a refer-
ence to any person who is entitled to have his
name entered in a Band List and whose
name has been entered therein."

4. Sections 5 to 14 of the said Act are
repealed and the following substituted therefor:

"Indian Register

Indian Register 5. (1) There shall be maintained in the
Department an Indian Register in which
shall be recorded the name of every person
who is entitled to be registered as an Indian
under this Act.

Existing Indian (2) The names in the Indian Register
Register immediately prior to April 17, 1985 shall

constitute the Indian Register on April 17,
1985.

toute partie de celle-ci, sauf les articles 5 A
14.3 et 37 A 41, ne s'applique pas :

a) A des Indiens ou A un groupe ou une
bande d'Indiens;
b) A une r6serve ou A des terres c6d6es, ou
A une partie y aff6rente.

II peut en outre, par proclamation, r6voquer
toute semblable d6claration.

(2.1) Sans que soit limit6e la port6e g6n6- Confirma
rale du hde Ia validrale du paragraphe (2), il demeure entendu certaines

que le gouverneur en conseil est r6put6 avoir d6claratio
eu le pouvoir de faire, en vertu du paragra-
phe (2), toute d6claration qu'il a faite A
l'6gard des articles 11, 12 ou 14, ou d'une
disposition de ceux-ci, dans leur version ant6-
rieure au 17 avril 1985.)

3. La mime loi est modifi6e par insertion,
aprbs l'article 4, de ce qui suit :

<4.1 La mention du terme aIndiens danS Applicati

les d6finitions de abandeD, aargent des nssto
Indiensa ou dIndien mentalement incapablez tous les
A l'article 2 et la mention de ce terme aux membres
paragraphes 4(2) ou (3), au paragraphe bande
18(2), A I'article 20, aux articles 22 A 25, aux
paragraphes 31(1) ou (3), au paragraphe
35(4), A l'article 51, A l'article 52, au para-
graphe 58(3), au paragraphe 61(1), A I'arti-
cle 63, A l'article 65, au paragraphe 66(2),
aux paragraphes 70(1) ou (4), A l'article 71,
aux alin6as 73g) ou h), au paragraphe 74(4),
A l'article 84, A l'alin6a 87(1)a), A l'article
88, au paragraphe 89(1) ou A l'alinia 107b)
valent 6galement mention de toute personne
qui a droit A ce que son nom soit consign6
dans une liste de bande et dont le nom y a
effectivement 6t6 consign6.

4. Les articles 5 A 14 de la meme loi sont
abrog6s et remplac6s par ce qui suit:

aRegistre des Indiens

5. (1) Est tenu au ministbre un registre Tenue du

des Indiens oa est consign6 le nom de chaque registre

personne ayant le droit d'8tre inscrite comme
Indien en vertu de la pr6sente loi.

(2) Les noms figurant au registre des Registre

Indiens le 16 avril 1985 constituent le regis- existant

tre des Indiens au 17 avril 1985.

tion
dit6 de

ns

on de

nsA

d'une

Indian
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Deletions and (3) The Registrar may at any time add to
additions or delete from the Indian Register the name

of any person who, in accordance with this
Act, is entitled or not entitled, as the case
may be, to have his name included in the
Indian Register.

Date of change (4) The Indian Register shall indicate the
date on which each name was added thereto
or deleted therefrom.

Application for (5) The name of a person who is entitled
registration to be registered is not required to be recorded

in the Indian Register unless an application
for registration is made to the Registrar.

Persons entitled 6. (1) Subject to section 7, a person is
to be registered entitled to be registered if

(a) that person was registered or entitled
to be registered immediately prior to April
17, 1985;
(b) that person is a member of a body of
persons that has been declared by the Gov-
ernor in Council on or after April 17, 1985
to be a band for the purposes of this Act;
(c) the name of that person was omitted
or deleted from the Indian Register, or
from a band list prior to September 4,
1951, under subparagraph 12(1)(a)(iv),
paragraph 12(1)(b) or subsection 12(2) or
under subparagraph 12(1)(a)(iii) pursuant
to an order made under subsection 109(2),
as each provision read immediately prior
to April 17, 1985, or under any former
provision of this Act relating to the same
subject-matter as any of those provisions;
(d) the name of that person was omitted
or deleted from the Indian Register, or
from a band list prior to September 4,
1951, under subparagraph 12(1)(a)(iii)
pursuant to an order made under subsec-
tion 109(1), as each provision read
immediately prior to April 17, 1985, or
under any former provision of this Act
relating to the same subject-matter as any
of those provisions;
(e) the name of that person was omitted
or deleted from the Indian Register, or
from a band list prior to September 4,
1951,

(i) under section 13, as it read immedi-
ately prior to September 4, 1951, or
under any former provision of this Act

(3) Le registraire peut ajouter au registre Additions et

des Indiens, ou en retrancher, le nom de la retranchements

personne qui, aux termes de la pr6sente loi, a
ou n'a pas droit, selon le cas, A l'inclusion de
son nom dans ce registre.

(4) Le registre des Indiens indique la date Date du

oil chaque nom y a 6 ajout6 ou en a t changement
retranch6.

(5) Il n'est pas requis que le nom d'une Demande

personne qui a le droit d'8tre inscrite soit
consignE dans le registre des Indiens, A moins
qu'une demande A cet effet soit pr6sent6e au
registraire.

6. (1) Sous r6serve de l'article 7, une per- Personnes ayant
sonne a le droit d'6tre inscrite si elle remplit oription
une des conditions suivantes :

a) elle 6tait inscrite ou avait le droit de
l'8tre le 16 avril 1985;
b) elle est membre d'un groupe de person-
nes d6clar6 par le gouverneur en conseil
aprbs le 16 avril 1985 8tre une bande pour
l'application de la pr6sente loi;
c) son nom a 6t6 omis ou retranch6 du
registre des Indiens ou, avant le 4 septem-
bre 1951, d'une liste de bande, en vertu du
sous-alin6a 12(1)a)(iv), de l'alin6a 12(1)b)
ou du paragraphe 12(2) ou en vertu du
sous-alinia 12(1)a)(iii) conform6ment A
une ordonnance prise en vertu du paragra-
phe 109(2), dans leur version ant6rieure au
17 avril 1985, ou en vertu de toute disposi-
tion ant6rieure de la pr6sente loi portant
sur le meme sujet que celui d'une de ces
dispositions;
d) son nom a 6t6 omis ou retranch6 du
registre des Indiens ou, avant le 4 septem-
bre 1951, d'une liste de bande, en vertu du
sous-alin6a 12(1)a)(iii) conform6ment i
une ordonnance prise en vertu du paragra-
phe 109(1), dans leur version ant6rieure au
17 avril 1985, ou en vertu de toute disposi-
tion ant6rieure de la pr6sente loi portant
sur le meme sujet que celui d'une de ces
dispositions;
e) son nom a 6t6 omis ou retranch6 du
registre des Indiens ou, avant le 4 septem-
bre 1951, d'une liste de bande :

(i) soit en vertu de 1'article 13, dans sa
version antirieure au 4 septembre 1951,
ou en vertu de toute disposition ant&

Indiens
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relating to the same subject-matter as
that section, or
(ii) under section 111, as it read
immediately prior to July 1, 1920, or
under any former provision of this Act
relating to the same subject-matter as
that section; or

(f) that person is a person both of whose
parents are or, if no longer living, were at
the time of death entitled to be registered
under this section.

Idem (2) Subject to section 7, a person is en-
titled to be registered if that person is a
person one of whose parents is or, if no
longer living, was at the time of death en-
titled to be registered under subsection (1).

Deeming (3) For the purposes of paragraph (1)(f)
provision and subsection (2),

(a) a person who was no longer living
immediately prior to April 17, 1985 but
who was at the time of death entitled to be
registered shall be deemed to be entitled to
be registered under paragraph (1)(a); and
(b) a person described in paragraph
(1)(c), (d) or (e) who was no longer living
on April 17, 1985 shall be deemed to be
entitled to be registered under that
paragraph.

Persons not 7. (1) The following persons are not en-

enited o titled to be registered:
(a) a person who was registered under
paragraph 11(1)(f), as it read immediately
prior to April 17, 1985, or under any
former provision of this Act relating to the
same subject-matter as that paragraph,
and whose name was subsequently omitted
or deleted from the Indian Register under
this Act; or
(b) a person who is the child of a person
who was registered or entitled to be regis-
tered under paragraph 1 1(1)(f), as it read
immediately prior to April 17, 1985, or
under any former provision of this Act
relating to the same subject-matter as that
paragraph, and is also the child of a person
who is not entitled to be registered.

Exception (2) Paragraph (1)(a) does not apply in
respect of a female person who was, at any
time prior to being registered under para-

rieure de la pr6sente loi portant sur le
meme sujet que celui de cet article,
(ii) soit en vertu de l'article 111, dans
sa version antbrieure au lr juillet 1920,
ou en vertu de toute disposition ant6-
rieure de la pr6sente loi portant sur le
meme sujet que celui de cet article;
ses parents ont tous deux le droit d'Etre

inscrits en vertu du pr6sent article ou, s'ils
sont d6c6d6s, avaient ce droit A la date de
leur d6cks.

(2) Sous r6serve de l'article 7, une per- Idem

sonne a le droit d'8tre inscrite si l'un de ses
parents a le droit d'8tre inscrit en vertu du
paragraphe (1) ou, s'il est d6c6d6, avait ce
droit A la date de son d6chs.

(3) Pour l'application de l'alin6a (1)f et Pr6somption
du paragraphe (2) :

a) la personne qui est d6c6d6e avant le 17
avril 1985 mais qui avait le droit d'8tre
inscrite A la date de son d6cks est r6put6e
avoir le droit d'8tre inscrite en vertu de
l'alin6a (1)a);
b) la personne visie aux alin6as (1)c), d)
ou e) et qui est d6c6d6e avant le 17 avril
1985 est r~putbe avoir le droit d'8tre ins-
crite en vertu de ces alin6as.

7. (1) Les personnes suivantes n'ont pas le
droit d'6tre inscrites :

a) celles qui 6taient inscrites en vertu de
l'alin6a 11(1)f), dans sa version antbrieure
au 17 avril 1985, ou en vertu de toute
disposition ant6rieure de la pr6sente loi
portant sur le m8me sujet que celui de cet
alin6a, et dont le nom a ultbrieurement 6t6
omis ou retranch6 du registre des Indiens
en vertu de la pr6sente loi;
b) celles qui sont les enfants d'une per-
sonne qui 6tait inscrite ou avait le droit de
l'8tre en vertu de l'alin6a 1 1(1)/), dans sa
version antbrieure au 17 avril 1985, ou en
vertu de toute disposition ant6rieure de la
pr6sente loi portant sur le m~me sujet que
celui de cet alin6a, et qui sont 6galement
les enfants d'une personne qui n'a pas le
droit d'8tre inscrite.

Personnes
rayant pas

droit i
l'inscription

(2) L'alin6a (1)a) ne s'applique pas A une Exception
personne de sexe f6minin qui, avant qu'elle
ne soit inscrite en vertu de l'alin6a 11(1)]),

Indian
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graph 11(1)(f), entitled to be registered
under any other provision of this Act.

(3) Paragraph (1)(b) does not apply in
respect of the child of a female person who
was, at any time prior to being registered
under paragraph 11(1)(J), entitled to be reg-
istered under any other provision of this Act.

avait le droit d'Etre inscrite en vertu de toute
autre disposition de la pr6sente loi.

(3) L'alin6a (1)b) ne s'applique pas A l'en- Idem

fant d'une personne de sexe f6minin qui,
avant qu'elle ne soit inscrite en vertu de
l'alin6a 1 1(1)/), avait le droit d'Etre inscrite
en vertu de toute autre disposition de la
pr6sente loi.

Listes de bande

Band Lists 8. There shall be maintained in accord-
ance with this Act for each band a Band List
in which shall be entered the name of every
person who is a member of that band.

Band Lists 9. (1) Until such time as a band assumes
maintained i control of its Band List, the Band List of that

band shall be maintained in the Department
by the Registrar.

Existing Band (2) The names in a Band List of a band
Lists immediately prior to April 17, 1985 shall

constitute the Band List of that band on
April 17, 1985.

Deletions and (3) The Registrar may at any time add to
additions or delete from a Band List maintained in the

Department the name of any person who, in
accordance with this Act, is entitled or not
entitled, as the case may be, to have his
name included in that List.

Date of change (4) A Band List maintained in the Depart-
ment shall indicate the date on which each
name was added thereto or deleted there-
from.

Application for (5) The name of a person who is entitled
entry to have his name entered in a Band List

maintained in the Department is not required
to be entered therein unless an application
for entry therein is made to the Registrar.

Band control of 10. (1) A band may assume control of its
membership own membership if it establishes membership

rules for itself in writing in accordance with
this section and if, after the band has given
appropriate notice of its intention to assume
control of its own membership, a majority of
the electors of the band gives its consent to
the band's control of its own membership.

Membership (2) A band may, pursuant to the consent
rules of a majority of the electors of the band,

8. Est tenue conform6ment A la pr6sente Tenue

loi la liste de chaque bande oi est consign6 le
nom de chaque personne qui en est membre.

9. (1) Jusqu'd ce que la bande assume la Liste de bande

responsabilit6 de sa liste, celle-ci est tenue au it e
ministbre par le registraire.

(2) Les noms figurant A la liste d'une Listes

bande le 16 avril 1985 constituent la liste de existantes

cette bande au 17 avril 1985.

(3) Le registraire peut ajouter A une liste Additions et

de bande tenue au ministire, ou en retran- retranchements

cher, le nom de la personne qui, aux termes
de la pr6sente loi, a ou n'a pas droit, selon le
cas, A l'inclusion de son nom dans cette liste.

(4) La liste de bande tenue au ministare Date du

indique la date o6 chaque nom y a t ajoute changement
ou en a 6t retranch6.

(5) Il n'est pas requis que le nom d'une Demande

personne qui a droit A ce que celui-ci soit
consign6 dans une liste de bande tenue au
ministare y soit consign6, A moins qu'une
demande A cet effet soit prbsent6e au
registraire.

10. (1) La bande peut d6cider de l'appar- Pouvoir de

tenance A ses effectifs si elle en fixe les r6gles d6cision

par 6crit conform6ment au pr6sent article et
si, aprbs qu'elle a donn6 un avis convenable
de son intention de d6cider de cette apparte-
nance, elle y est autoris6e par la majorit6 de
ses 6lecteurs.

(2) La bande peut, avec l'autorisation de Rigles

la majorit6 de ses 6lecteurs : d'appartenance

Idem

Band Lists

Indiens
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(a) after it has given appropriate notice of
its intention to do so, establish member-
ship rules for itself; and
(b) provide for a mechanism for reviewing
decisions on membership.

Exception (3) Where the council of a band makes a
atng to by-law under paragraph 8 1(l)(p. 4 ) bringing

this subsection into effect in respect of the
band, the consents required under subsec-
tions (1) and (2) shall be given by a majority
of the members of the band who are of the
full age of eighteen years.

Acquired rights (4) Membership rules established by a
band under this section may not deprive any
person who had the right to have his name
entered in the Band List for that band,
immediately prior to the time the rules were
established, of the right to have his name so
entered by reason only of a situation that
existed or an action that was taken before
the rules came into force.

Idem (5) For greater certainty, subsection (4)
applies in respect of a person who was en-
titled to have his name entered in the Band
List under paragraph 11(l)(c) immediately
before the band assumed control of the Band
List if that person does not subsequently
cease to be entitled to have his name entered
in the Band List.

Notice to the (6) Where the conditions set out in subsec-Minister tion (1) have been met with respect to a
band, the council of the band shall forthwith
give notice to the Minister in writing that the
band is assuming control of its own member-
ship and shall provide the Minister with a
copy of the membership rules for the band.

Notice to band (7) On receipt of a notice from the council
and copy of
Band List of a band under subsection (6), the Minister

shall, if the conditions set out in subsection
(1) have been complied with, forthwith

(a) give notice to the band that it has
control of its own membership; and
(b) direct the Registrar to provide the
band with a copy of the Band List main-
tained in the Department.

Effective date (8) Where a band assumes control of its
of band's
membership membership under this section, the member-
rules ship rules established by the band shall have

effect from the day on which notice is given

a) aprbs avoir donn6 un avis convenable
de son intention de ce faire, fixer les r6gles
d'appartenance A ses effectifs;
b) pr6voir une proc6dure de r6vision des
d6cisions portant sur l'appartenance A ses
effectifs.

(3) Lorsque le conseil d'une bande prend,
en vertu de l'alin6a 81(1)p.4), un rbglement
administratif mettant en vigueur le pr6sent
paragraphe A l'6gard de la bande, I'autorisa-
tion requise en vertu des paragraphes (1) et
(2) doit 8tre donn6e par la majorit6 des
membres de la bande fig6s d'au moins dix-
huit ans.

Statut
administratif
sur l'autorisa-
tion requise

(4) Les r6gles d'appartenance fix6es par Droits acquis
une bande en vertu du pr6sent article ne
peuvent priver quiconque avait droit A ce que
son nom soit consign6 dans la liste de bande
avant leur 6tablissement du droit A ce que
son nom y soit consign6 en raison unique-
ment d'un fait ou d'une mesure antbrieurs A
leur prise d'effet.

(5) II demeure entendu que le paragraphe Idem
(4) s'applique A la personne qui avait droit A
ce que son nom soit consign6 dans la liste de
bande en vertu de l'alinia 11(1)c) avant que
celle-ci n'assume la responsabilit6 de la tenue
de sa liste si elle ne cesse pas ultbrieurement
d'avoir droit A ce que son nom y soit
consigne.

(6) Une fois remplies les conditions du Avis au

paragraphe (1), le conseil de la bande, sans mmistre

dblai, avise par 6crit le ministre du fait que
celle-ci d6cide d6sormais de l'appartenance A
ses effectifs et lui transmet le texte des r~gles
d'appartenance.

(7) Sur r6ception de l'avis du conseil de Transmission

bande pr6vu au paragraphe (6), le ministre, de la liste

sans d6lai, s'il constate que les conditions
pr6vues au paragraphe (1) sont remplies :

a) avise la bande qu'elle d6cide d6sormais
de l'appartenance A ses effectifs;
b) ordonne au registraire de transmettre A
la bande une copie de la liste de bande
tenue au ministbre.

(8) Lorsque la bande d6cide de l'apparte-
nance A ses effectifs en vertu du pr6sent
article, les rigles d'appartenance fix6es par
celle-ci entrent en vigueur A compter de la

Date d'entr6e
en vigueur des
ragles
d'appartenance

Indian
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to the Minister under subsection (6), and any
additions to or deletions from the Band List
of the band by the Registrar on or after that
day are of no effect unless they are in
accordance with the membership rules estab-
lished by the band.

Band to (9) A band shall maintain its own Band
maintain Band
List List from the date on which a copy of the

Band List is received by the band under
paragraph (7)(b), and, subject to section
13.2, the Department shall have no further
responsibility with respect to that Band List
from that date.

Deletions and (10) A band may at any time add to or
additions delete from a Band List maintained by it the

name of any person who, in accordance with
the membership rules of the band, is entitled
or not entitled, as the case may be, to have
his name included in that list.

Date of change

Membership
rules for
Departmental
Band List

Additional
membership
rules for
Departmental
Band List

(11) A Band List maintained by a band
shall indicate the date on which each name
was added thereto or deleted therefrom.

11. (1) Commencing on April 17, 1985, a
person is entitled to have his name entered in
a Band List maintained in the Department
for a band if

(a) the name of that person was entered in
the Band List for that band, or that person
was entitled to have it entered in the Band
List for that band, immediately prior to
April 17, 1985;
(b) that person is entitled to be registered
under paragraph 6(1)(b) as a member of
that band;
(c) that person is entitled to be registered
under paragraph 6(1)(c) and ceased to be
a member of that band by reason of the
circumstances set out in that paragraph; or
(d) that person was born on or after April
17, 1985 and is entitled to be registered
under paragraph 6(1)(f) and both parents
of that person are entitled to have their
names entered in the Band List or, if no
longer living, were at the time of death
entitled to have their names entered in the
Band List.

(2) Commencing on the day that is two
years after the day that an Act entitled An
Act to amend the Indian Act, introduced in
the House of Commons on February 28,
1985, is assented to, or on such earlier day as

date oil l'avis au ministre a 6t6 donn6 en
vertu du paragraphe (6); les additions ou
retranchements effectu6s par le registraire A
l'6gard de la liste de la bande aprbs cette
date ne sont valides que s'ils sont effectubs
conformbment A ces r6gles.

(9) A compter de la r6ception de l'aviS Transfert de

pr6vu A l'alin6a (7)b), la bande est responsa- responsabilite

ble de la tenue de sa liste. Sous r6serve de
l'article 13.2, le minist~re, A compter de cette
date, est d6gag6 de toute responsabilit6 A
l'6gard de cette liste.

(10) La bande peut ajouter A la liste de Additions et

bande tenue par elle, ou en retrancher, le retranchements

nom de la personne qui, aux termes des
r6gles d'appartenance de la bande, a ou n'a
pas droit, selon le cas, A l'inclusion de son
nom dans la liste.

(11) La liste de bande tenue par celle-ci Date du

indique la date oia chaque nom y a 6t6 ajoute changement

ou en a 6 retranch6.

11. (1) A compter du 17 avril 1985, une
personne a droit A ce que son nom soit consi-
gn6 dans une liste de bande tenue pour cette
derniare au ministbre si elle remplit une des
conditions suivantes :

a) son nom a 6t6 consignE dans cette liste,
ou elle avait droit A ce qu'il le soit le 16
avril 1985;
b) elle a le droit d'Etre inscrite en vertu de
l'alin6a 6(1)b) comme membre de cette
bande;
c) elle a le droit d'8tre inscrite en vertu de
l'alin6a 6(1)c) et a cess6 d'Etre un membre
de cette bande en raison des circonstances
pr6vues A cet alin6a;
d) elle est n6e apris le 16 avril 1985 et a
le droit d'6tre inscrite en vertu de l'alin6a
6(1)f) et ses parents ont tous deux droit A
ce que leur nom soit consign6 dans la liste
de bande ou, s'ils sont d6c6d6s, avaient ce
droit A la date de leur d6cks.

(2) A compter du jour qui suit de deux ans
la date de sanction de la loi intitulbe Loi
modifiant la Loi sur les Indiens, d6pos6e A la
Chambre des communes le 28 f6vrier 1985,
ou de la date ant6rieure choisie en vertu de

R~gles
d'appartenance
pour une liste
tenue au
ministere

R~gles
d'appartenance
suppl6mentaires
pour les listes
tenues au
ministbre
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may be agreed to under section 13.1, where a
band does not have control of its Band List
under this Act, a person is entitled to have
his name entered in a Band List maintained
in the Department for the band

(a) if that person is entitled to be regis-
tered under paragraph 6(1)(d) or (e) and
ceased to be a member of that band by
reason of the circumstances set out in that
paragraph; or
(b) if that person is entitled to be regis-
tered under paragraph 6(1)(f) or subsec-
tion 6(2) and a parent referred to in that
provision is entitled to have his name
entered in the Band List or, if no longer
living, was at the time of death entitled to
have his name entered in the Band List.

Deeming (3) For the purposes of paragraph (1)(d)
provision and subsection (2), a person whose name was

omitted or deleted from the Indian Register
or a band list in the circumstances set out in
paragraph 6(1)(c), (d) or (e) who was no
longer living on the first day on which he
would otherwise be entitled to have his name
entered in the Band List of the band of
which that person ceased to be a member
shall be deemed to be entitled to have his
name so entered.

Where band (4) Where a band amalgamates with
sgates or another band or is divided so as to constitute

new bands, any person who would otherwise
have been entitled to have his name entered
in the Band List of that band under this
section is entitled to have his name entered in
the Band List of the amalgamated band or
the new band to which that person has the
closest family ties, as the case may be.

Entitlement 12. Commencing on the day that is two
with consent of
band years after the day that an Act entitled An

Act to amend the Indian Act, introduced in
the House of Commons on February 28,
1985, is assented to, or on such earlier day as
may be agreed to under section 13.1, any
person who

(a) is entitled to be registered under sec-
tion 6, but is not entitled to have his name
entered in the Band List maintained in the
Department under section 11, or
(b) is a member of another band,

l'article 13.1, lorsque la bande n'a pas la
responsabilit6 de la tenue de sa liste pr6vue A
la pr6sente loi, une personne a droit A ce que
son nom soit consign6 dans la liste de bande
tenue au ministbre pour cette dernibre dans
l'un ou l'autre des cas suivants :

a) elle a le droit d'8tre inscrite en vertu
des alin6as 6(1)d) ou e) et elle a cess6
d'8tre un membre de la bande en raison
des circonstances pr6vues A I'un de ces
alin6as;
b) elle a le droit d'8tre inscrite en vertu de
l'alinia 6(1)f) ou du paragraphe 6(2) et un
de ses parents vis6s A l'une de ces disposi-
tions a droit A ce que son nom soit consi-
gn6 dans la liste de bande ou, s'il est
d66, avait ce droit A la date de son
d6chs.

(3) Pour l'application de l'alin6a (1)d) et Pr6somption
du paragraphe (2), la personne dont le nom a
6t6 omis ou retranch6 du registre des Indiens
ou d'une liste de bande dans les circonstances
prevues aux alin6as 6(1)c), d) ou e) et qui est
d6c6d6e avant le premier jour o' elle a acquis
le droit A ce que son nom soit consign6 dans
la liste de bande dont elle a cess6 d'8tre
membre est r6put6e avoir droit A ce que son
nom y soit consign6.

(4) Lorsqu'une bande fusionne avec une Fusion ou
division deautre ou qu'elle est divis6e pour former de bandes

nouvelles bandes, toute personne qui aurait
par ailleurs eu droit A ce que son nom soit
consign6 dans la liste de la bande en vertu du
pr6sent article a droit A ce que son nom soit
consign6 dans la liste de la bande issue de la
fusion ou de celle de la nouvelle bande A
I'6gard de laquelle ses liens familiaux sont les
plus 6troits.

12. A compter du jour qui suit de deux
ans la date de sanction de la loi intitul6e Loi
modifliant la Loi sur les Indiens, d6pos6e A la
Chambre des communes le 28 f6vrier 1985,
ou de la date antbrieure choisie en vertu de
l'article 13.1, la personne qui :

a) soit a le droit d'8tre inscrite en vertu de
l'article 6 sans avoir droit A ce que son
nom soit consign6 dans une liste de bande
tenue au minist~re en vertu de l'article 11;
b) soit est membre d'une autre bande,

Inscription
sujette au
consentement
du conseil
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is entitled to have his name entered in the
Band List maintained in the Department for
a band if the council of the admitting band
consents.

Limitation to 13. Notwithstanding sections 11 and 12,
one Band List no person is entitled to have his name

entered at the same time in more than one
Band List maintained in the Department.

Decision to 13.1 (1) A band may, at any time prior to
leave Band List
control with the day that is two years after the day that
Department an Act entitled An Act to amend the Indian

Act, introduced in the House of Commons on
February 28, 1985, is assented to, decide to
leave the control of its Band List with the
Department if a majority of the electors of
the band gives its consent to that decision.

Notice to the (2) Where a band decides to leave theMinister control of its Band List with the Department
under subsection (1), the council of the band
shall forthwith give notice to the Minister in
writing to that effect.

Subsequent (3) Notwithstanding a decision under sub-
band control of
membership section (1), a band may, at any time after

that decision is taken, assume control of its
Band List under section 10.

Return of 13.2 (1) A band may, at any time after
control to
Department assuming control of its Band List under sec-

tion 10, decide to return control of the Band
List to the Department if a majority of the
electors of the band gives its consent to that
decision.

Notice to the (2) Where a band decides to return control
inistr and of its Band List to the Department under

membership subsection (1), the council of the band shall
rules forthwith give notice to the Minister in writ-

ing to that effect and shall provide the Minis-
ter with a copy of the Band List and a copy
of all the membership rules that were estab-
lished by the band under subsection 10(2)
while the band maintained its own Band List.

Transfer of (3) Where a notice is given under subsec-
rDeansbly to tion (2) in respect of a Band List, the main-

tenance of that Band List shall be the re-
sponsibility of the Department from the date
on which the notice is received and from that
time the Band List shall be maintained in
accordance with the membership rules set
out in section 11.

Entitlement 13.3 A person is entitled to have his name
retained entered in a Band List maintained in the

Department pursuant to section 13.2 if that

a droit A ce que son nom soit consign6 dans la
liste d'une bande tenue au ministbre pour
cette dernidre si le conseil de la bande qui
l'admet en son sein y consent.

13. Par derogation aux articles 11 et 12, Nom consign6
,dans une seulenul n'a droit A ce que son nom soit consigne liste

en mime temps dans plus d'une liste de
bande tenue au ministbre.

13.1 (1) Une bande peut, avant le jour qui Premiere

suit de deux ans la date de sanction de la loi d6cision

intitulbe Loi modifiant la Loi sur les Indiens,
d6pos6e A la Chambre des communes le 28
f6vrier 1985, d6cider de laisser la responsabi-
lit6 de la tenue de sa liste au ministbre A
condition d'y 8tre autoris6e par la majorit6
de ses blecteurs.

(2) Si la bande d6cide de laisser la respon- Avis au

sabilit6 de la tenue de sa liste au ministhre en ministre

vertu du paragraphe (1), le conseil de la
bande, sans dblai, avise par 6crit le ministre
de la d6cision.

(3) Malgr6 la d6cision vis6e au paragraphe Seconde

(1), la bande peut, A tout moment par la d6cision

suite, assumer la responsabilit6 de la tenue
de sa liste en vertu de l'article 10.

13.2 (1) La bande peut, A tout moment Transfert de

aprbs avoir assum6 la responsabilit6 de la re abiits
tenue de sa liste en vertu de l'article 10,
d6cider d'en remettre la responsabilit6 au
ministbre A condition d'y 8tre autoris6e par la
majorit6 de ses 6lecteurs.

(2) Lorsque la bande d6cide de remettre la Avis au

responsabilit6 de la tenue de sa liste au nst rtgles
ministbre en vertu du paragraphe (1), le
conseil de la bande, sans dblai, avise par 6crit
le ministre de la d6cision et lui transmet une
copie de la liste et le texte des r~gles d'appar-
tenance fix6es par la bande conform6ment au
paragraphe 10(2) pendant qu'elle assumait
la responsabilit6 de la tenue de sa liste.

(3) Lorsque est donn6 l'avis prbvu au para- Transfert de

graphe (2) A l'6gard d'une liste de bande, la reatnsistes
tenue de cette dernibre devient la responsabi-
lit6 du ministire A compter de la date de
r6ception de l'avis. Elle est tenue, A compter
de cette date, conform6ment aux r6gles d'ap-
partenance pr6vues A l'article 11.

13.3 Une personne a droit A ce que son
nom soit consignE dans une liste de bande
tenue par le ministbre en vertu de l'article

Maintien du
droit d'Etre
consign dans
la liste
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person was entitled to have his name entered,
and his name was entered, in the Band List
immediately before a copy of it was provided
to the Minister under subsection 13.2(2),
whether or not that person is also entitled to
have his name entered in the Band List
under section 11.

Notice of Band Lists

Copy of Band 14. (1) Within one month after the day an
List provided to
band council Act entitled An Act to amend the Indian

Act, introduced in the House of Commons on
February 28, 1985, is assented to, the Regis-
trar shall provide the council of each band
with a copy of the Band List for the band as
it stood immediately prior to that day.

List of (2) Where a Band List is maintained by
additions and
deletions the Department, the Registrar shall, at least

once every two months after a copy of the
Band List is provided to the council of a
band under subsection (1), provide the coun-
cil of the band with a list of the additions to
or deletions from the Band List not included
in a list previously provided under this
subsection.

Lists to be (3) The council of each band shall, forth-
posted with on receiving a copy of the Band List

under subsection (1), or a list of additions to
and deletions from its Band List under sub-
section (2), post the copy or the list, as the
case may be, in a conspicuous place on the
reserve of the band.

Inquiries

Inquiries 14.1 The Registrar shall, on inquiry from
relating to
Indian Register any person who believes that he or any
or Band Lists person he represents is entitled to have his

name included in the Indian Register or a
Band List maintained in the Department,
indicate to the person making the inquiry
whether or not that name is included therein.

Protests

Protests 14.2 (1) A protest may be made in respect
of the inclusion or addition of the name of a
person in, or the omission or deletion of the
name of a person from, the Indian Register,
or a Band List maintained in the Depart-
ment, within three years after the inclusion
or addition, or omission or deletion, as the
case may be, by notice in writing to the

13.2 si elle avait droit A ce que son nom soit
consign6 dans cette liste, et qu'il y a effecti-
vement t6 consign6, avant qu'une copie en
soit transmise au ministre en vertu du para-
graphe 13.2(2), que cette personne ait ou non
droit A ce que son nom soit consign6 dans
cette liste en vertu de l'article 11.

Affichage des listes de bande

14. (1) Au plus tard un mois aprbs la date
de sanction de la loi intitulke Loi modifiant
la Loi sur les Indiens, d6pos6e A la Chambre
des communes le 28 f6vrier 1985, le regis-
traire transmet au conseil de chaque bande
une copie de la liste de la bande dans son 6tat
ant6rieur A cette date.

Copie de la liste
de bande
transmise au
conseil de
bande

(2) Si la liste de bande est tenue au minis- Listes des
thre, le registraire, au moins une fois tous les additions et des

deux mois aprbs la transmission pr6vue au
paragraphe (1) d'une copie de la liste au
conseil de la bande, transmet A ce dernier
une liste des additions A la liste et des retran-
chements de celle-ci non compris dans une
liste ant6rieure transmise en vertu du pr6sent
paragraphe.

(3) Le conseil de chaque bande, dis qu'il Affichage de la
regoit copie de la liste de bande prbvue au liste

paragraphe (1) ou la liste des additions et des
retranchements prbvue au paragraphe (2),
affiche la copie ou la liste, selon le cas, en un
lieu bien en 6vidence sur la r6serve de la
bande.

Demandes

14.1 Le registraire, A la demande de toute
personne qui croit qu'elle-mime ou que la
personne qu'elle repr6sente a droit A l'inclu-
sion de son nom dans le registre des Indiens
ou une liste de bande tenue au ministire,
indique sans d6lai A l'auteur de la demande si
ce nom y est inclus ou non.

Demandes
relatives au
registre des
Indiens ou aux
listes de bande

Protestations

14.2 (1) Une protestation peut 6tre for- Protestations
mul6e, par avis 6crit au registraire renfer-
mant un bref expos6 des motifs invoqu6s,
contre l'inclusion ou l'addition du nom d'une
personne dans le registre des Indiens ou une
liste de bande tenue au ministare ou contre
l'omission ou le retranchement de son nom
de ce registre ou d'une telle liste dans les

Indian
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Registrar, containing a brief statement of the
grounds therefor.

Protest in (2) A protest may be made under this
respect of Band
List section in respect of the Band List of a band

by the council of the band, any member of
the band or the person in respect of whose
name the protest is made or that person's
representative.

Protest in (3) A protest may be made under this
Indian Register section in respect of the Indian Register by

the person in respect of whose name the
protest is made or that person's representa-
tive.

Onus of proof (4) The onus of establishing the grounds of
a protest under this section lies on the person
making the protest.

Registrar to (5) Where a protest is made to the Regis-
cause
investigation trar under this section, the Registrar shall

cause an investigation to be made into the
matter and render a decision.

Evidence (6) For the purposes of this section, the
Registrar may receive such evidence on oath,
on affidavit or in any other manner, whether
or not admissible in a court of law, as the
Registrar, in his discretion, sees fit or deems
just.

Decision final (7) Subject to section 14.3, the decision of
the Registrar under subsection (5) is final
and conclusive.

Appeal 14.3 (1) Within six months after the Reg-
istrar renders a decision on a protest under
section 14.2,

(a) in the case of a protest in respect of
the Band List of a band, the council of the
band, the person by whom the protest was
made, or the person in respect of whose
name the protest was made or that per-
son's representative, or
(b) in the case of a protest in respect of
the Indian Register, the person in respect
of whose name the protest was made or
that person's representative,

may, by notice in writing, appeal the decision
to a court referred to in subsection (5).

Copy of notice (2) Where an appeal is taken under this
gaesal to the section, the person who takes the appeal shall

forthwith provide the Registrar with a copy
of the notice of appeal.

Material to be (3) On receipt of a copy of a notice of
filed with the
court by appeal under subsection (2), the Registrar
Registrar

trois ans suivant soit l'inclusion ou l'addition,
soit l'omission ou le retranchement.

(2) Une protestation peut 8tre formul6e en Protestation
- relative A Is

vertu du pr6sent article A l'6gard d'une liste rite de bande
de bande par le conseil de cette bande, un
membre de celle-ci ou la personne dont le
nom fait l'objet de la protestation ou son
repr6sentant.

(3) Une protestation peut 8tre formulae en
vertu du pr6sent article A l'6gard du registre
des Indiens par la personne dont le nom fait
l'objet de la protestation ou son repr6sentant.

Protestation
relative au
registre des
Indiens

(4) La personne qui formule la protesta- Charge de la
tion pr6vue au pr6sent article a la charge preuve

d'en prouver le bien-fond&

(5) Lorsqu'une protestation lui est adres- Le registraire
fait tenir une

s6e en vertu du present article, le registraire enue
fait tenir une enquite sur la question et rend
une d6cision.

(6) Pour I'application du pr6sent article, le Preuve
registraire peut recevoir toute preuve pr6sen-
t6e sous serment, par affidavit ou autrement,
si celui-ci, A son appr6ciation, I'estime indi-
qu6e ou 6quitable, que cette preuve soit ou
non admissible devant les tribunaux.

(7) Sous r6serve de l'article 14.3, la d6ci- D6cision finale

sion du registraire vis6e au paragraphe (5)
est d6finitive et sans appel.

14.3 (1) Dans les six mois suivant la date Appel
de la d6cision du registraire sur une protesta-
tion prbvue A l'article 14.2, peuvent, par avis
6crit, en interjeter appel devant le tribunal
vis6 au paragraphe (5) :

a) s'il s'agit d'une protestation formul6e i
l'6gard d'une liste de bande, le conseil de
la bande, la personne qui a formul6 la
protestation ou la personne dont le nom
fait l'objet de la protestation ou son
repr6sentant;
b) s'il s'agit d'une protestation formul6e 1
l'6gard du registre des Indiens, la personne
dont le nom a fait l'objet de la protestation
ou son repr6sentant.

(2) Lorsqu'il est interjet6 appel en vertu Copie de I'avis

du pr6sent article, I'appelant transmet sans d'apel au
d6lai au registraire une copie de l'avis
d'appel.

(3) Sur r6ception de la copie de l'avis Documents A
d'appel prevu au paragraphe (2), le regis- astipar le

Indiens
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Decision

shall forthwith file with the court a copy of
the decision being appealed together with all
documentary evidence considered in arriving
at that decision and any recording or tran-
script of any oral proceedings related thereto
that were held before the Registrar.

(4) The court may, after hearing an appeal
under this section,

(a) affirm, vary or reverse the decision of
the Registrar; or
(b) refer the subject-matter of the appeal
back to the Registrar for reconsideration
or further investigation.

(5) An appeal may be heard under this
section

(a) in the Province of Quebec, before the
Superior Court for the district in which
the band is situated or in which the person
who made the protest resides, or for such
other district as the Minister may desig-
nate;
(b) in the Province of New Brunswick,
Manitoba, Saskatchewan or Alberta,
before the Court of Queen's Bench;
(c) in the Province of Prince Edward
Island, the Yukon Territory or the North-
west Territories, before the Supreme
Court; or
(d) in any other province, before the
county or district court of the county or
district in which the band is situated or in
which the person who made the protest
resides, or of such other county or district
as the Minister may designate."

5. Subsections 15(1) to (4) of the said Act
are repealed and the following substituted
therefor:

"Payments in Respect of Persons Ceasing to be
Band Members"

6. (1) Subsection 16(1) of the said Act is
repealed.

(2) Subsection 16(3) of the said Act is
repealed.

7. (1) Subsection 17(1) of the said Act is
repealed and the following substituted therefor:

"New Bands

17. (1) The Minister may, whenever he
considers it desirable,

17. (1) Le ministre peut, lorsqu'il l'estime
Apropos:

Constitution de
nouvelles
bandes par le
ministre

traire d6pose sans d6lai au tribunal une copie
de la decision en appel, toute la preuve docu-
mentaire prise en compte pour la decision,
ainsi que l'enregistrement ou la transcription
des d6bats devant le registraire.

(4) Le tribunal peut, A l'issue de l'audition D6cision
de I'appel pr6vu au pr6sent article:

a) soit confirmer, modifier ou renverser la
decision du registraire;
b) soit renvoyer la question en appel au
registraire pour r6examen ou nouvelle
enquite.

(5) L'appel pr6vu au pr6sent article peut Tribunal

8tre entendu:
a) dans la province de Qu6bec, par la
Cour supbrieure du district of la bande est
sitube ou dans lequel reside la personne qui
a formul6 la protestation, ou de tel autre
district d6sign6 par le ministre;
b) dans la province du Nouveau-Bruns-
wick, du Manitoba, de la Saskatchewan ou
d'Alberta, par la Cour du Banc de la
Reine;
c) dans la province de l'lle-du-Prince-
Edouard, le territoire du Yukon et les
Territoires du Nord-Ouest, par la Cour
supreme;
d) dans les autres provinces, par un juge
de la cour de comt6 ou de district du comt6
ou du district ol la bande est situ6e ou
dans lequel reside la personne qui a for-
mul6 la protestation, ou de tel autre comt6
ou district d6sign6 par le ministre.a

5. Les paragraphes 15(1) A (4) de la m~me
loi sont abrog6s et remplac6s par ce qui suit:

sPaiements aux personnes qui cessent d'itre
membres d'une bande

6. (1) Le paragraphe 16(1) de la mime loi
est abrog6.

(2) Le paragraphe 16(3) de la mime loi est
abrog6.

7. (1) Le paragraphe 17(1) de la mime loi
est abrog6 et remplac6 par ce qui suit:

aNouvelles bandes

Court

Minister may
constitute new
bands
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(a) amalgamate bands that, by a vote of a
majority of their electors, request to be
amalgamated; and
(b) constitute new bands and establish
Band Lists with respect thereto from exist-
ing Band Lists, or from the Indian Regis-
ter, if requested to do so by persons
proposing to form the new bands."

(2) Subsection 17(3) of the said Act is
repealed and the following substituted therefor:

No protest "(3) No protest may be made under sec-
tion 14.2 in respect of the deletion from or
the addition to a Band List consequent on
the exercise by the Minister of any of the
Minister's powers under subsection (1)."

8. The said Act is further amended by
adding thereto, immediately after section 18
thereof, the following section:

Children of "18.1 A member of a band who resides on
band members the reserve of the band may reside there with

his dependent children or any children of
whom the member has custody."

9. (1) Subsections 48(13) and (14) of the
said Act are repealed.

(2) Subsection 48(16) of the said Act is
repealed.

10. (1) Section 64 of the said Act is renum-
bered as subsection 64(1).

(2) Section 64 of the said Act is further
amended by adding thereto the following
subsection:

Expenditure of "(2) The Minister may make expenditures
capital moneyth
in accordance out of the capital moneys of a band in
with by-laws accordance with by-laws made pursuant to

paragraph 8 1(l)(p. 3) for the purpose of
making payments to any person whose name
was deleted from the Band List of the band
in an amount not exceeding one per capita
share of the capital moneys."

11. The said Act is further amended by
adding thereto, immediately after section 64
thereof, the following section:

Limitation in "64.1 (1) A person who has received an
respect of
paragraphs amount that exceeds one thousand dollars
6(1)(c), (d) and under paragraph 15(1)(a), as it read
(e) immediately prior to April 17, 1985, or

a) fusionner les bandes qui, par un vote
majoritaire de leurs 6lecteurs, demandent
la fusion;
b) constituer de nouvelles bandes et 6ta-
blir A leur 6gard des listes de bande A
partir des listes de bande existantes, ou du
registre des Indiens, s'il lui en est fait la
demande par des personnes proposant la
constitution de nouvelles bandes.a

(2) Le paragraphe 17(3) de la mime loi est
abrog6 et remplac6 par ce qui suit :

((3) Aucune protestation ne peut 8tre for- Aucune

mul6e en vertu de 'article 14.2 A l'6gard d'un protestation

retranchement d'une liste de bande ou d'une
addition A celle-ci qui d6coule de l'exercice
par le ministre de l'un de ses pouvoirs pr6vus
au paragraphe (1).P

8. La mime loi est modifi6e par insertion,
aprbs l'article 18, de ce qui suit :

al8.1 Le membre d'une bande qui r6side Enfants des

sur la r6serve de cette dernibre peut y r6sider membres d'une

avec ses enfants A charge ou tout enfant dont
il a la garde.))

9. (1) Les paragraphes 48(13) et (14) de la
meme loi sont abrog6s.

(2) Le paragraphe 48(16) de la mime loi est
abrog6.

10. (1) L'article 64 de la meme loi devient le
paragraphe 64(1).

(2) L'article 64 de la mime loi est modifi6
par adjonction de ce qui suit:

s(2) Le ministre peut effectuer des d6pen-
ses sur les sommes d'argent au compte de
capital d'une bande conform6ment aux rigle-
ments administratifs pris en vertu de l'alin6a
81(1)p.3) en vue de faire des paiements A
toute personne dont le nom a 6 retranch6
de la liste de la bande pour un montant ne
d6passant pas une part per capita de ces
sommes.a

11. La meme loi est modifibe par insertion,
aprbs l'article 64, de ce qui suit :

o64.1 (1) Une personne qui a regu un
montant sup6rieur A mille dollars en vertu de
l'alin6a 15(1)a), dans sa version anterieure
au 17 avril 1985, ou en vertu de toute dispo-

D6penses sur
es sommes

d'argent au
compte de
capital

Riserve relative
aux al. 6(1)c),
d) ou e)
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under any former provision of this Act relat-
ing to the same subject-matter as that para-
graph, by reason of ceasing to be a member
of a band in the circumstances set out in
paragraph 6(1)(c), (d) or (e) is not entitled
to receive an amount under paragraph
64(1)(a) until such time as the aggregate of
all amounts that the person would, but for
this subsection, have received under para-
graph 64(1)(a) is equal to the amount by
which the amount that the person received
under paragraph 15(1)(a), as it read
immediately prior to April 17, 1985, or
under any former provision of this Act relat-
ing to the same subject-matter as that para-
graph, exceeds one thousand dollars, to-
gether with any interest thereon.

(2) Where the council of a band makes a
by-law under paragraph 81(l)(p.4) bringing
this subsection into effect, a person who has
received an amount that exceeds one thou-
sand dollars under paragraph 15(1)(a), as it
read immediately prior to April 17, 1985, or
under any former provision of this Act relat-
ing to the same subject-matter as that para-
graph, by reason of ceasing to be a member
of the band in the circumstances set out in
paragraph 6(1)(c), (d) or (e) is not entitled
to receive any benefit afforded to members of
the band as individuals as a result of the
expenditure of Indian moneys under para-
graphs 64(1)(b) to (k), subsection 66(1) or
subsection 69(1) until the amount by which
the amount so received exceeds one thousand
dollars, together with any interest thereon,
has been repaid to the band.

(3) The Governor in Council may make
regulations prescribing the manner of deter-
mining interest for the purpose of subsections
(1) and (2)."

12. Section 66 of the said Act is amended by
adding thereto, immediately after subsection
(2) thereof, the following subsection:

"(2.1) The Minister may make expendi-
tures out of the revenue moneys of a band in
accordance with by-laws made pursuant to
paragraph 81(l)(p.3) for the purpose of
making payments to any person whose name
was deleted from the Band List of the band
in an amount not exceeding one per capita
share of the revenue moneys."

sition ant6rieure de la pr6sente loi portant
sur le m8me sujet que celui de cet alin~a, du
fait qu'elle a cess6 d'8tre membre d'une
bande dans les circonstances pr6vues aux
alin6as 6(1)c), d) ou e) n'a pas le droit de
recevoir de montant en vertu de l'alin6a
64(1)a) jusqu'A ce que le total de tous les
montants qu'elle aurait requs en vertu de
l'alin6a 64(1)a), n'efit 6t6 le pr6sent paragra-
phe, soit 6gal A l'exc6dent du montant qu'elle
a requ en vertu de l'alin6a 15(1)a), dans sa
version antbrieure au 17 avril 1985, ou en
vertu de toute disposition antbrieure de la
pr6sente loi portant sur le mime sujet que
celui de cet alin6a, sur mille dollars, y com-
pris les int6r8ts.

(2) Lorsque le conseil d'une bande prend, Restriction

en vertu de l'alin6a 81(1)p.4), des r6glements additionnelle

administratifs mettant en vigueur le pr6sent
paragraphe, la personne qui a requ un mon-
tant supbrieur A mille dollars en vertu de
l'alin~a 15(1)a) dans sa version antbrieure au
17 avril 1985, ou en vertu de toute autre
disposition antbrieure de la pr6sente loi por-
tant sur le m~me sujet que celui de cet
alin6a, parce qu'elle a cess6 d'8tre membre
de la bande dans les circonstances pr~vues
aux alin6as 6(1)c), d) ou e) n'a le droit de
recevoir aucun des avantages offerts aux
membres de la bande A titre individuel r6sul-
tant de la d6pense d'argent des Indiens au
titre des alinbas 64(1)b) A k), du paragraphe
66(1) ou du paragraphe 69(1) jusqu'a ce que
l'exc6dent du montant ainsi re~u sur mille
dollars, y compris l'int~ret sur celui-ci, ait 6t6
rembours6 A la bande.

(3) Le gouverneur en conseil peut prendre R6glements

des raglements pr6voyant la fagon de d6ter-
miner les intbrats pour I'application des para-
graphes (1) et (2).,

12. L'article 66 de la m~me loi est modifi6
par adjonction, aprbs le paragraphe (2), de ce
qui suit :

a(2.1) Le ministre peut effectuer des Idem

d6penses sur les sommes d'argent de revenu
de la bande conform6ment aux r~glements
administratifs vis6s A l'alin6a 81(1)p.3) en
vue d'effectuer des paiements A une personne
dont le nom a 6 retranch6 de la liste de
bande jusqu'A concurrence d'un montant

Additional
limitation

Regulations

Idem
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13. Section 68 of the said Act is repealed
and the following substituted therefor:

Maintenance of "68. Where the Minister is satisfied that
dependants an Indian

(a) has deserted his spouse or family with-
out sufficient cause,
(b) has conducted himself in such a
manner as to justify the refusal of his
spouse or family to live with him, or
(c) has been separated by imprisonment
from his spouse and family,

the Minister may order that payments of any
annuity or interest money to which that
Indian is entitled shall be applied to the
support of the spouse or family or both the
spouse and family of that Indian."

14. Subsections 77(1) and (2) of the said
Act are repealed and the following substituted
therefor:

Eligibility of "77. (1) A member of a band who has
voters for chief attained the age of eighteen years and is

ordinarily resident on the reserve is qualified
to vote for a person nominated to be chief of
the band and, where the reserve for voting
purposes consists of one section, to vote for
persons nominated as councillors.

Councillor (2) A member of a band who is of the full
age of eighteen years and is ordinarily resi-
dent in a section that has been established
for voting purposes is qualified to vote for a
person nominated to be councillor to repre-
sent that section."

15. (1) Section 81 of the said Act is amend-
ed by adding thereto, immediately after para-
graph (p) thereof, the following paragraphs:

"(p.1) the residence of band members and
other persons on the reserve;
(p.2) to provide for the rights of spouses and
children who reside with members of the
band on the reserve with respect to any
matter in relation to which the council may
make by-laws in respect of members of the
band;
(p.3 ) to authorize the Minister to make pay-
ments out of capital or revenue moneys to

n'exc6dant pas une part per capita de ces
sommes.D

13. L'article 68 de la mime loi est abrog6 et
remplac6 par ce qui suit :

a68. Le ministre peut ordonner que leS Entretien des

paiements de rentes ou d'inthrits auxquels un crsnnes a
Indien a droit soient appliqu6s au soutien du
conjoint ou de la famille de celui-ci, ou des
deux, lorsqu'il est convaincu que cet Indien,
selon le cas :

a) a abandonn6 son conjoint ou sa famille
sans raison suffisante;
b) s'est conduit de fagon A justifier le
refus de son conjoint ou de sa famille de
vivre avec lui;
c) a 6t6 s6par6 de son conjoint et de sa
famille par emprisonnement.o

14. Les paragraphes 77(1) et (2) de la m6me
loi sont abrog6s et remplac6s par ce qui suit :

77. (1) Un membre d'une bande, qui a au Qualit6s exig6es
des 6lecteurs aumoins dix-huit ans et r6side ordinairement pest1 t rsea

sur la rbserve, a qualit6 pour voter en faveur
d'une personne prisent6e comme candidat au
poste de chef de la bande et, lorsque la
r6serve, aux fins d'61ection, ne comprend
qu'une section 6lectorale, pour voter en
faveur de personnes prbsentbes aux postes de
conseillers.

(2) Un membre d'une bande, qui a dix- Conseiller

huit ans et r6side ordinairement dans une
section 6lectorale 6tablie aux fins d'61ection,
a qualit6 pour voter en faveur d'une personne
pr6sent6e au poste de conseiller pour repr6-
senter cette section.)

15. (1) L'article 81 de la m~me loi est modi-
fi6 par insertion, apris l'alin6a p), de ce qui
suit :

ap.1) la r6sidence des membres de la bande
ou des autres personnes sur la r6serve;
p.2) l'adoption de mesures relatives aux
droits des conjoints ou des enfants qui r6si-
dent avec des membres de la bande dans une
rbserve pour toute matibre au sujet de
laquelle le conseil peut 6tablir des r6glements
administratifs A l'6gard des membres de la
bande;

Indiens
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persons whose names were deleted from the
Band List of the band;
(p.4 ) to bring subsection 10(3) or 64.1(2)
into effect in respect of the band;"

(2) Paragraph 81(r) of the said Act is
repealed and the following substituted therefor:

"(r) the imposition on summary conviction
of a fine not exceeding one thousand dollars
or imprisonment for a term not exceeding
thirty days, or both, for violation of a by-law
made under this section."

(3) Section 81 of the said Act is renumbered
as subsection 8 1(1).

(4) Section 81 of the said Act is further
amended by adding thereto the following
subsections:

Power to "(2) Where any by-law of a band is con-
rest rain by
order where travened and a conviction entered, in addi-
conviction tion to any other remedy and to any penalty
entered imposed by the by-law, the court in which

the conviction has been entered, and any
court of competent jurisdiction thereafter,
may make an order prohibiting the continua-
tion or repetition of the offence by the person
convicted.

Power to (3) Where any by-law of a band passed is
restrain by
court action contravened, in addition to any other remedy

and to any penalty imposed by the by-law,
such contravention may be restrained by
court action at the instance of the band
council."

16. The said Act is further amended by
adding thereto, immediately after section 85
thereof, the following section:

By-laws "85.1 (1) Subject to subsection (2), the
relating to
intoxicants council of a band may make by-laws

(a) prohibiting the sale, barter, supply or
manufacture of intoxicants on the reserve
of the band;
(b) prohibiting any person from being
intoxicated on the reserve;
(c) prohibiting any person from having
intoxicants in his possession on the reserve;
and

p.3) l'autorisation du ministre A effectuer
des paiements sur des sommes d'argent au
compte de capital ou des sommes d'argent de
revenu aux personnes dont les noms ont 6t6
retranch6s de la liste de la bande;
p.4) la mise en vigueur des paragraphes
10(3) ou 64.1(2) d l'6gard de la bande;,
(2) L'alin6a 81r) de la m~me loi est abrog6

et remplac6 par ce qui suit :

tr) l'imposition, sur d6claration de culpabi-
lit6 par proc6dure sommaire, d'une amende
maximale de mille dollars et d'un emprison-
nement maximal de trente jours, ou de l'une
de ces peines, pour violation d'un r6glement
administratif pris aux termes du pr6sent
article.)

(3) L'article 81 de la mime loi devient le
paragraphe 8 1(1).

(4) L'article 81 de la mime loi est modifi6
par adjonction de ce qui suit :

a(2) Lorsqu'un r6glement administratif Pouvoir de
rendre uned'une bande est viol6 et qu'une d6claration ordonnance

de culpabilit6 est prononc6e, le tribunal
ayant prononc6 la d6claration de culpabilit6
et tout tribunal comp6tent par la suite peu-
vent, en plus de toute autre r6paration et de
toute peine impos6e par le r~glement admi-
nistratif, rendre une ordonnance interdisant
la continuation ou la r6p6tition de l'infrac-
tion par la personne d6clar6e coupable.

(3) La violation d'un r~glement adminis- Pouvoir
tratif d'une bande peut, sans pr6judice de aintenerunice
toute autre r6paration et de toute peine
impos6e par celui-ci, 8tre refr6n6e par une
action en justice A la demande du conseil de
bande.)

16. La mime loi est modifibe par insertion,
aprbs l'article 85, de ce qui suit :

t85.1 (1) Sous r6serve du paragraphe (2),
le conseil d'une bande peut prendre des
raglements administratifs en vue :

a) d'interdire la vente, le troc, la fourni-
ture ou la fabrication de boissons alcooli-
s6es sur la r6serve de la bande;
b) d'interdire A toute personne d'&re en
6tat d'ivresse sur la r6serve;

R6glernents
administratifa
sur les boissons
alcoolisses
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(d) providing for exceptions to any of the
prohibitions established pursuant to para-
graph (b) or (c).

Consent of (2) A by-law may not be made under thiselectors section unless it is first assented to by a
majority of the electors of the band who
voted at a special meeting of the band called
by the council of the band for the purpose of
considering the by-law.

Copies of (3) A copy of every by-law made under

belatws M ter this section shall be sent by mail to the
Minister by the chief or a member of the
council of the band within four days after it
is made.

Offence (4) Every person who contravenes a
by-law made under this section is guilty of an
offence and liable on summary conviction

(a) in the case of a by-law made under
paragraph (1)(a), to a fine of not more
than one thousand dollars or to imprison-
ment for a term not exceeding six months
or to both; and
(b) in the case of a by-law made under
paragraph (1)(b) or (c), to a fine of not
more than one hundred dollars or to
imprisonment for a term not exceeding
three months or to both."

17. Sections 94 to 100 of the said Act are
repealed and the following substituted therefor:

"OFFENCES, PUNISHMENT AND
ENFORCEMENT"

18. The heading preceding section 103 of the
said Act is repealed.

19. Subsection 103(1) of the said Act is
repealed and the following substituted therefor:

Seizure of "103. (1) Whenever a peace officer, a su-goods perintendent or a person authorized by the
Minister believes on reasonable grounds that
an offence against section 33, 85.1, 90 or 93
has been committed, he may seize all goods
and chattels by means of or in relation to
which he believes on reasonable grounds the
offence was committed."

c) d'interdire A toute personne d'avoir en
sa possession des boissons alcoolis6es sur la
r6serve;
d) de pr~voir des exceptions aux interdic-
tions vishes aux alin6as b) ou c).

(2) Les rbglements administratifs pr6vus Consentement

au pr6sent article ne peuvent tre pris qu'a- des 6lecteurs

vec le consentement pr6alable de la majorit6
des 6lecteurs de la bande ayant vot6 A I'as-
sembl6e sp~ciale de la bande convoqube par
le conseil de cette dernibre pour l'6tude de
ces r~glements.

(3) Le chef ou un membre du conseil de la
bande doit envoyer par courrier au ministre
une copie de chaque riglement administratif
pr6vu au pr6sent article dans les quatre jours
suivant sa prise.

Copie des
r~gler ents
administratifs
asu ministre

(4) Quiconque contrevient A un r6glement Infraction

administratif pris en vertu du pr6sent article
commet une infraction et encourt, sur d6cla-
ration de culpabilit6 par proc6dure som-
maire:

a) dans le cas d'un r~glement pris en vertu
de l'alin6a (1)a), une amende maximale de
mille dollars et un emprisonnement maxi-
mal de six mois, ou l'une de ces peines;
b) dans le cas d'un r~glement pris en vertu
des alin6as (1)b) ou c), une amende maxi-
male de cent dollars et un emprisonnement
maximal de trois mois, ou l'une de ces
peines.

17. Les articles 94 A 100 de la mime loi sont
abrog6s et remplac6s par ce qui suit :

aINFRACTIONS, PEINES ET*CONTR^LE
D'APPLICATIONs

18. L'intertitre qui pr6c6de l'article 103 de
la mime loi est abrog6.

19. Le paragraphe 103(1) de la mime loi est
abrog6 et remplac6 par ce qui suit :

103. (1) Chaque fois qu'un agent de la Saisie des

paix, un surintendant ou une autre personne marchandises

autorisbe par le ministre a des motifs raison-
nables de croire qu'une infraction aux arti-
cles 33, 85.1, 90 ou 93 a 6t6 commise, il peut
saisir toutes les marchandises et tous les
biens meubles au moyen ou A l'6gard des-
quels il a des motifs raisonnables de croire
que l'infraction a 6t6 commise.D
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20. Sections 109 to 113 of the said Act are
repealed.

21. (1) All that portion of subsection 119(2)
of the said Act preceding paragraph (a) thereof
is repealed and the following substituted
therefor:

Powers "(2) Without restricting the generality of
subsection (1), a truant officer may, subject
to subsection (2.1),"

(2) Section 119 of the said Act is further
amended by adding thereto, immediately after
subsection (2) thereof, the following subsec-
tions:

Warrant "(2.1) Where any place referred to in
required to
enter dwelling- paragraph (2)(a) is a dwelling-house, a
house truant officer may not enter that dwelling-

house without the consent of the occupant
except under the authority of a warrant
issued under subsection (2.2).

Authority to (2.2) Where on ex parte application a
issue warrant justice of the peace is satisfied by informa-

tion on oath
(a) that the conditions for entry described
in paragraph (2)(a) exist in relation to a
dwelling-house,
(b) that entry to the dwelling-house is
necessary for any purpose relating to the
administration or enforcement of this Act,
and
(c) that entry to the dwelling-house has
been refused or that there are reasonable
grounds for believing that entry thereto
will be refused,

the justice. of the peace may issue a warrant
under his hand authorizing the truant officer
named therein to enter that dwelling-house
subject to such conditions as may be speci-
fied in the warrant.

Use of force (2.3) In executing a warrant issued under
subsection (2.2), the truant officer named
therein shall not use force unless he is
accompanied by a peace officer and the use
of force has been specifically authorized in
the warrant."

Saving from 22. For greater certainty, no claim lies
liability against Her Majesty in right of Canada, the

Minister, any band, council of a band or
member of a band or any other person or body
in relation to the omission or deletion of the

20. Les articles 109 A 113 de la mime loi
sont abrog6s.

21. (1) Le passage du paragraphe 119(2) de
la mime loi qui pr6cde l'alin6a a) est abrog6 et
remplac6 par ce qui suit :

a(2) Sans que soit limit6e la port6e g6n6- Pouvoirs

rale du paragraphe (1), un agent de surveil-
lance peut, sous r6serve du paragraphe
(2.1) :a

(2) L'article 119 de la mime loi est modifi6
par insertion, apr&s le paragraphe (2), de ce qui
suit :

.(2.1) Dans le cas d'une maison d'habita- Mandat:

tion, I'agent de surveillance ne peut toutefois d'abination
proc6der A la visite sans I'autorisation de
l'occupant que s'il est muni du mandat pr6vu
au paragraphe (2.2).

(2.2) Sur demande ex parte, le juge de D61ivrance du

paix peut signer un mandat autorisant, sous mandat

reserve des conditions 6ventuellement fix6es,
I'agent de surveillance qui y est nomm6 A
proc6der A la visite d'une maison d'habitation
s'il est convaincu, sur la foi d'une d6noncia-
tion sous serment, que sont r6unis les 616-
ments suivants :

a) les circonstances prbvues A l'alin6a
(2)a) existent;
b) la visite est n6cessaire pour l'applica-
tion de la pr6sente loi;
c) un refus a 6t6 oppos6 A la visite ou il y a
des motifs raisonnables de croire que tel
sera le cas.

(2.3) L'agent de surveillance ne peut Usage de la

recourir A la force dans l'ex6cution du force

mandat que si celui-ci en autorise express&-
ment l'usage et que si lui-mime est accompa-
gn6 d'un agent de la paix.s

22. II demeure entendu qu'il ne peut etre Aucune

pr6sent6 aucune r6clamation contre Sa Majest6 reclamation

du chef du Canada, le ministre, une bande, un
conseil de bande, un membre d'une bande ou
autre personne ou organisme relativement A
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name of a person from the Indian Register in
the circumstances set out in paragraph 6(1)(c),
(d) or (e) of the Indian Act.

Report of 23. (1) The Minister shall cause to be laid
Minister to
Parliament before each House of Parliament, not later

than two years after this Act is assented to, a
report on the implementation of the amend-
ments to the Indian Act, as enacted by this Act,
which report shall include detailed information
on

(a) the number of persons who have been
registered under section 6 of the Indian Act,
and the number entered on each Band List
under subsection 11(1) of that Act, since
April 17, 1985;
(b) the names and number of bands that
have assumed control of their own member-
ship under section 10 of the Indian Act; and
(c) the impact of the amendments on the
lands and resources of Indian bands.

Review by (2) Such committee of Parliament as may be
Parlmentary designated or established for the purposes of

this subsection shall, forthwith after the report
of the Minister is tabled under subsection (1),
review that report and may, in the course of
that review, undertake a review of any provi-
sion of the Indian Act enacted by this Act.

Commence- 24. (1) Subject to subsection (2), this Act
ment shall come into force or be deemed to have

come into force on April 17, 1985.
Idem (2) Sections 17 and 18 shall come into force

six months after this Act is assented to.

l'omission ou au retranchement du nom d'une
personne du registre des Indiens dans les cir-
constances pr6vues aux alin6as 6(1)c), d) ou e)
de la Loi sur les Indiens.

23. (1) Au plus tard deux ans aprbs la date Rapport du

de sanction de la pr6sente loi, le ministre fait na ntu
d6poser devant chaque chambre du Parlement
un rapport sur l'application des modifications
de la Loi sur les Indiens pr6vues dans la pr6-
sente loi. Le rapport contient des renseigne-
ments d6taill6s sur :

a) le nombre de personnes inscrites en vertu
de I'article 6 de la Loi sur les Indiens et le
nombre de personnes dont le nom a 6t consi-
gn6 dans une liste de bande en vertu du
paragraphe 11(1) de cette loi, depuis le 17
avril 1985;
b) les noms et le nombre des bandes qui
d6cident de l'appartenance A leurs effectifs
en vertu de l'article 10 de la Loi sur les
Indiens;
c) l'effet des modifications sur les terres et
les ressources des bandes d'Indiens.

(2) Le comit6 parlementaire d6sign6 ou cons- Examen par un
Cmit6titu6 pour l'application du pr6sent paragraphe prlementaire

examine sans d6lai apris son d6p6t par le
ministre le rapport vis6 au paragraphe (1). 11
peut, dans le cadre de cet examen, proc6der A la
r6vision de toute disposition de la Loi sur les
Indiens 6dict6e par la pr6sente loi.

24. (1) Sous r6serve du paragraphe (2), la Entr6e en

pr6sente loi entre en vigueur ou est r6putee etre vigueur
entr6e en vigueur le 17 avril 1985.

(2) Les articles 17 et 18 entrent en vigueur Idem

six mois aprbs la date de sanction de la pr6sente
loi.

QUEEN'S PRINTER FOR CANADA C IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE CANADA
OTTAWA, 1988.
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